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Introduction: Thank you for deciding to purchase a
be quiet! product. The following instructions will guide
you through the installation process. If you do encounter
installation problems, please don't hesitate to contact our
customer services by mailing service@bequiet.com. Please
note that be quiet! cannot accept liability for damage caused
by compatibility problems.

Introduction : Nous vous remercions d’avoir choisi un
produit de qualité be quiet!. Cette notice est congue pour
vous aider a installer votre matériel. Si vous rencontrez
des difficultés au cours de cette installation, n’hésitez pas
a nous contacter a service@be-quiet.fr. Nous attirons votre
attention: be quiet! ne peut assumer la responsabilité des
dommages résultants de problémes compatibilité.

Wprowadzenie: Dzigkujemy za wybdr produktu be quiet!.
Instrukcja przeprowadzi Cie przez proces montazu. Jesli
napotkasz jakie$ problemy w trakcie instalacji, skontaktuj
sig z naszym serwisem poprzez wiadomo$¢ e-mail na
adres: service@listan.pl. Pamigtaj jednak, ze be quiet! nie
ponosi odpowiedzialnosci za uszkodzenia spowodowane
problemami z kompatybilnoscia.

Beryn: [lskyemo 3a B16ip Ha kopucTb be quiet! THcTpykLjis
[0MOMO>e BaMy MPOLLeCi BCTaHOB/EHHS. SIKLLO BUHWNKHYTb
TPYAHOLLi Nijj Yac BCTaHOB/EHHS, byAbaacka, 38'KiTbcs 3
HALLIOO CYXOOH0 MIATPUMKM 3@ A0MOMOrOt0 eNeKTPOHHOT
nowry (aftersales.cee@bequiet.com).3sepHits yBary: be
quiet! He Hece BiANOBIAANbLHOCTI 3a MOLIKOAXEHHS, LLO
BUHWKAN Yepe3 Npo6aemMm CyMicHOCTi..

: BSIEBIZHEE be quiet! Ef. UTRIBESIEET
&ﬂé&m NREBIIRLERRE, B AERMNEFRE
%, SFE I Aservice@bequiet.como i iE R, EH
A URIBERIEE, be quiet! FEEMET,
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Einleitung: Vielen Dank, dass du dich fiir ein be quiet!
Produkt entschieden hast. Diese Anleitung wird dir beim
Installationsprozesshelfen.Kontaktiere bitte unserenKunden-
serviceunterservice@bequiet.com,solltenbeiderInstallation
Schwierigkeiten auftreten. be quiet! kann keinerlei Haftung
fiir durch Kompatibilitdtsprobleme bedingte Schaden
libernehmen.

Introduccion : Gracias por comprar un producto be quiet!
Las siguientes instrucciones le guiaran a través del proceso
de instalacion. Si encuentra algun problema durante la
instalacion, pongase en contacto con nuestro servicio de
atencion al cliente mediante correo electrénico en service@
bequiet.com. Tenga en cuenta que be quiet! no puede
aceptar la responsabilidad por los dafios causados por
problemas de compatibilidad.

Beepenme: Cnacnbo 3a Beibop B monb3y be quiet!
VHCTpyKLMS NOMOXeT BaM B npoLiecce ycTaHoBkY. Ecin
BO3HMKHYT TPYAHOCTW MpU YCTaHOBKe, Moxanyiicta
CBSKUTECh C HaLwei CyX60i NogAepXKM C MOMOLLbIO
3N1eKTPOHHOI NouTbI (aftersales.cee@bequiet.com). Obpature
BHUMaHue: be quiet! He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a
NOBPEXAEHNS, BO3HVIKLLIVE 13-3a NPo6eM COBMECTUMOCTI.

EL®HIC: be quiet!ERECBAVEES, HDHLSTT
WET, UTOFIET, 1A=L 7O AZERBERICEEH
LET, 1VAM=L EOBBENEELBEIL, service@
bequiet.com FBICEREICEBRVADE IV EiED
BRI &> T SR SNBBEICOWTIE, be quiet! 1, &
FEES A TIRVILICTERE T

HiE: BIEREME be quiet!=Ho U TIRBBBIESER
W &SR, NREERESRERERINY, BRIEETFH
#Eservice@bequiet.com LUBXREA1ME R RS .38
R be quiet! FRARFRHRTERHIMK,
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@€ Product information for this keyboard
€D Produktinformationen zu dieser Tastatur
@)’ Informations produit pour ce clavier
€’ Informacion sobre este teclado

m> Informacje produktowe dla tej klawiatury
m> MoppobHasn nHhopmMaums 06 3Toi kKnasunatype
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€@ Produktinformation for detta tangentbord
€D &+ —R—RORRER

@D lpBnEREN

@R tpEn=REs

V3/25



Warranty:

e 2-year manufacturer guarantee for consumers (original
purchase from authorized be quiet! dealers only)
Warranty services can only be processed with a copy
included of the purchase receipt from an authorized be
quiet! dealer

Manipulation and structural changes of any kind, includ-
ing any damage caused by external mechanical force,
will lead to a complete voiding of the guarantee

Our General Warranty Conditions apply, which can be
viewed on bequiet.com

Listan GmbH - Wilhelm-Bergner-StraBe 11¢ - 21509 Glinde -
Germany. For further information contact us via e-mail:
service@bequiet.com

UK Authorised Representative (for authorities only) -
ProductlP (UK) Ltd.8, Northumberland Av. London WC2N 5BY

Garantie :

e 2 ans de garantie constructeur pour le client final
(uniquement pour un premier achat auprées d’un dis-
tributeur be quiet! agréé)

La prise en charge de la garantie est assujettie a la
fourniture d’une copie de la preuve d’achat auprés
d’un distributeur be quiet! agréé

Les manipulations et modifications de construction
de tous types ainsi que les dommages causés par
des actions mécaniques extérieures entrainent la
perte totale de la garantie

Les conditions détaillées de garantie peuvent étre
consultées sur le site web bequiet.com

Listan GmbH - Wilhelm-Bergner-StraBe 11c¢ - 21509 Glinde -
Allemagne. Pour toute question sur nos produits, veuillez
nous contacter par mail a I'adresse suivante :
service@be-quiet.fr

Garantie:

e 2 Jahre Herstellergarantie fiir Endkonsumenten (nur
Ersterwerb vom autorisierten be quiet! Handler), ab Da-
tum des Kaufbelegs

e Eine Garantieabwicklung ist nur in Verbinung mit einer
beigefligten Kopie des Kaufbeleges eines autorisier-
ten be quiet! Handlers mdglich

e Manipulationen und bauliche Veranderungen jeglicher
Art, sowie Beschddigungen durch duBere mecha-
nische Einwirkungen fiihren zum totalen Garantieverlust

e Es gelten unsere Allgemeinen Garantiebestimmungen, die
du unter www.bequiet.com im Internet abrufen kannst.

Listan GmbH - Wilhelm-Bergner-StraBe 11c - 21509 Glinde -
Deutschland. Fiir weitere Unterstiitzung erreichst du uns
via E-Mail: service@bequiet.com

Garantia :

e 2 afios de garantia del fabricante para el consumidor
final a partir de la fecha de compra (sélo para com-
pra original endistribuidores autorizados be quiet!)
Sélo se podrén ejercer los derechos de la garantia
presentando una copia del comprobante de compra
expedido por un distribuidor autorizado de be quiet!
La manipulacion de cualquier tipo, las modifica-
ciones estructurales de cualquier tipo y los dafios
por influencias mecdnicasexternas provocaran la
pérdida total de la garantia

Los términos y condiciones integros de la garantia se
pueden consultar en la pagina web www.bequiet.com

Listan GmbH - Wilhelm-Bergner-StraBe 11c - 21509 Glinde -
Alemania. Correo electrénico del servicio de atencion :
service@bequiet.com



Gwarancja:

o 2 |ata gwarancji producenta dla Klienta koricowego (tylko
pierwszy zakup u autoryzowanego dystrybutora be quiet!)
Rozpatrzenie gwarancji jest mozliwe jedynie na
podstawie dotaczonej kopii dowodu zakupu u auto-
ryzowanego dystrybutora be quiet!

Jakiekolwiek manipulacje i zmiany w budowie, jak
rowniez uszkodzenia powstate w wyniku mechanic-
znych dziatan zewnetrznych prowadza do catkowitej
utraty gwarancji

Obowigzujace Ogdlne warunki gwarancji na nasze pro-
dukty mozna znalei¢ pod adresem www.bequiet.com

LISTAN Poland Sp. z 0.0. - Astrum Business Park -
topuszanska 95 - 02-457 Warsaw - Poland. Na terenie
Polski szersze wsparcie moga Pafstwo uzyska¢ pod
adresem e-mail: serwis@listan.pl

FapaHTia:

2-piyHa rapaHTisi BUpo6HMKa Ans cnoxusavis (41
0613aHaHHS, KYMNeHoro AuLie y aBTOPU30BAHNX
aunepis be quiet!)

[ins rapaHTiiiHOro 3BepHeHHs byAe noTpibHa
opuriHanbHa KBUTaHLYS, LLO NiATBEpAKYE GaKT MOKymMKu.
Byab nacka, 36epiraiite i y HagiiiHomy micui
Mawinynsuii Ta/abo TexHiuHi 3miHN byab-AKoro pogy
Ta MOLLKOZKEHHS BHACTI0K 30BHILLHBOrO MeXaHi4Horo
BMAVBY NPU3BOANTL 10 BTPAT rapaHTii.

[leTanbHO 03HAOMUTUCA 3 YMOBaMW rapaHTii y
po3gini «Cepaic/TapaHTisi» MOXHa Ha HaLLiM CTOPIHL
www.bequiet.com

ListanGmbH-Wilhelm-Bergner-Strae11c-21509Glinde-
HimeuunHa. ins oTpuMaHHs J0AaTKOBOT iHGpopMaLii
BM MOXeTe 3B'A3aTnCs 3 Hamu: aftersales.cee@bequiet.com
service@bequiet.com

FapanTus:

* 2 rojja rapaHTiAu OT NPON3BOANTENS ANA KOHEYHOro
nokynatens (0T nepBoHa4anbHOIA NOKyNKM y odpuLu-
anbHoro Aunepa be quiet!)

TapaHTUIiHBIA PEMOHT MOXeT ObiTb BbINOMHEH
TONLKO MPU HAMYNN KOMUM JOKYMEHTA O MOKyMKe
ycTpoiicTBa y oduunanbHoro aunepa be quiet!
MaHUnynsuun u CTpyKTypHbIe U3MeHeHUs nto6oro
POAQA, @ TakxKe Hanuuue BHEIIHUX MexaHU4eckux
NOBPEX/EHNA aBTOMATUYECKN NPUBOAVT K JIALLEHNIO
rapaHTuun

Ha npoayKT pacnpocTpaHAKTCa Haluy CTaHAapTHbIe
YUI0BUA FapaHTuM, KOTOpble MOXHO MOCMOTPETb B
VIHTEepHeTe Ha caiiTe www.bequiet.com

ListanGmbH-Wilhelm-Bergner-StraBe11c-21509Glinde-
TepmaHus. 151 nony4eHns JoNoAHNUTeNbHOI MHdopMaLVn
Bbl MOXETe CBA3aThCA C HAMM MO 3N1eKTPOHHOI NouTe:
aftersales.cee@bequiet.com

fREE:

o 2ERBOHBEERITX—H—REE (be quiet! ERRERED
SOBEARICIRDEY)

be quiet ERREENSOBABNEOIE—HIBE
NTVBHRDH, RIENMREINET
HoWIBEORIA, HEYIBEOEEEE, LU,
NHMOBRMB BN ICLZBEDHRE, RIEFTLICEYD
ICBRDET

LUHO—RORRIFENERINET, CNIE, www.
bequiet.comTHRTZLATEEY

Listan GmbH - Wilhelm-Bergner-StraBe 11c - 21509 Glinde -
Germany. FEL<IE, XA—ILICTERWEDELTESW.7RL
U3, service@bequiet.comTY,



fREL:

o REEE 2 ERERE (ERRBHBEERS be quiet!
RIS 5575)

o ETREEER, FIRER be quiet! RIBCHEBER
R BB A

o EAERRIRIEREE, IAEMERINIMERNEE,
% ERERL AN

« B ERN—REREEE, TS
www.bequiet.com 48 i

Listan GmbH - Wilhelm-Bergner-StraRe 11c
21509.Glinde - Germany. NFE—F A, FEBEF
HF R service@bequiet.com

{REl:

o HIEBNAFREERE (VREREMbe quietiEIEZ
HERMEH5R)

o EERERAAEREDe quiet RREHERENEE
Wi Bl

o BIHEAERASHRE RN ERLIRE, N
2 SERERERN

o ZERERRINNBRRERD, TUER
www.bequiet.com &g

Listan GmbH - Wilhelm-Bergner-Strafie 11c
21509 Glinde - Germany. %1%, ] B LA B8 7B
FBEZHA: service@bequiet.com
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Note: For the best experience, please download the latest
version of the be quiet! 10 Center software before using the
product for the first time: bequiet.com/software

If you are using Windows 11, the keyboard light is controlled
by Microsoft Dynamic Lighting. You can change the control
via the settings in Windows 11 or via the be quiet! 10 Center
software.

Remarque : Pour une expérience optimale, téléchargez la
derniere versiondu logicielbe quiet! |0 Centeravantd‘utiliser
le produit pour la premiére fois : bequiet.com/software

Si vous utilisez Windows 11, I'éclairage du clavier est
controlé par Microsoft Dynamic Lighting. Vous pouvez
modifier ce contrdle via les parameétres de Windows 11 ou
via le logiciel be quiet! 10 Center.

Uwaga: Dla najlepszej obstugi, pobierz najnowsza wersje
oprogramowania be quiet! 10 Center przed pierwszym
uzyciem produktu: bequiet.com/software

Jesli uzywasz systemu Windows 11, pod$wietlenie klawiatury
jest kontrolowane przez Microsoft Dynamic Lighting. Mozesz
zmienic sterowanie za pomoca ustawien w systemie Windows
11 lub za pomoca oprogramowania be quiet! 10 Center.

MpumiTka: Yto6bl NONYUNTL HaUNyYLLee BrieyaTneHre,
nepe/ 1Crnonb3oBaHVeM YCTPOIACTBA 3arpy3uTe NOCIEAHIOK
BEpCUMI0 nporpammHoro obecnevenns be quiet! I0
Center: bequiet.com/software

Ecm BbI ncnonb3yete Windows 11, nogcBeTKoid knasuatypbl
ynpasnset Microsoft Dynamic Lighting. Bbl MoxxeTe 13meHsTL
Hactpoiikv uepes Windows 11 n16o ¢ nomoLbto nporpam-
MHoro obecneuenus be quiet! 10 Center.

AR ATESRERR SEENERERN THRN
[RZ&# be quiet! 10 Center #t8&:bequiet.com/software
MNREFERRIZ Windows 11, BB Microsoft Dynamic
Lighting 21, =] LUEIA Windows 11 FEVEEHER be
quiet! 10 Center SEEE TR,

Hinweis: Lade fiir deine optimale Erfahrung mit diesem
ProduktvordererstenNutzungbitte die aktuelleVersion der
be quiet! 10 Center Software herunter: bequiet.com/software
Wenn du mitWindows 11 arbeitest, wird das Licht deiner
Tastatur (iber Microsoft Dynamic Lighting gesteuert.
Stelle bei Bedarf die Steuerung (iber die Einstel-
lungen bei Windows 11 oder iiber die be quiet! 10 Center
Software um.

Nota : Para una mejor experiencia, por favor descarga la
lltima version del software be quiet! 10 Center antes de
usar el producto por primera vez: bequiet.com/software
Si estds usando Windows 11, la iluminacion del teclado esta
controlada por Microsoft Dynamic Lighting. Puedes cambiar
el control a través de la configuracién en Windows 11 o
mediante el software be quiet! 10 Center.

Mpumeyanme: Utobbl nonyumTL HannyuLLiee Brieyatnenme,
nepe/ UCno/b30BaHNeM YCTPOIACTBA 3arpy3uTe NOCIEAHION
BEPCUIO NPOrpaMMHOro obecnevenns be quiet! 10 Center:
bequiet.com/software

Ecm BbI ncnonb3yete Windows 11, nogcBeTkoid knasuatypb!
ynpaenser Microsoft Dynamic Lighting. Bbl MoxeTe u3meHsTb
Hactpoiiku yepes Windows 11 1160 ¢ nomoLLbto nporpam-
MHoro obecneyeHus be quiet! I0 Center.

AR WRBICCERVEREDIELO TRAT CFERIC
%%gicTbe quiet! 10 Center] V77 ORFN—Y
AvEAIYO-RLTETV, (A7rO0-RiEIBE505
AR T T, https://bequiet.com/software)

Windows 112 HFELDBAIE WindowsDEIRZ1T1>
JHgEH L<IE be quiet! 10 Center]Y7hITT7&DF—
R—RBEOREHALETT,

ap

AE ATABRERR, EEERERF R TEENM
IR be quiet! 10 Center Eif$:bequiet.com/software
MBEFERHE Windows 11, BE4TH  Microsoft
Dynamic Lighting 2l R LU&EE Windows 11 H#Yi%
E&®:T be quiet! 10 Center B BITH.
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Palm rest 1
Multimedia dock 1
Number pad 1
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USING THE SWITCH/

KEYCAP PULLER

Use the Switch/Keycap puller to remove the keycaps. Use
the other side of the puller to take out the switches and
put new switches in. Pay attention to aligning the pins of
the switches when inserting.

Utilisez la pince pour extraire les touches. Utilisez I'autre coté
de I'outil pour retirer les switches et les remettre en place.
Veillez a ce que les broches du switch soient correctement
alignées lors de leur insertion.

Uzyj $ciagacza do switchy/keycapow, aby zdja¢ nakladki na
klawisze. Druga strong $ciggacza wyjmij switche i wiz nowe.
Podczas wikiadania zwro¢ uwage na dopasowanie pindw switchy.

BENUTZUNG DES TASTENWERKZEUGS  UTILISATION DE L'OUTIL DE RETRAIT
DES TOUCHES  USO DEL EXTRACTOR DE INTERRUPTORES/TAPAS DE TECLAS ©
KORZYSTANIE ZE $CIAGACZA DO SWITCHY/KEYCAPOW © 1CMOJIb30BAHUE
CbEMHWKA NEPEK/TFOYATENEV/KNABUL » BUKOPVUCTAHHS 3HIMAYA
MEPEMUKAYIB/KNABILL © 21y F/ ¥—Fvy 75| SHRITEDE S e EHK
{2/1RERES « (ERRIRIZ/SRIBHLEE

o

o

Benutze das Tastenwerkzeug um die Keycaps zu entfernen.
Nutze die andere Seite des Werkzeugs, um die Switches
herauszunehmen und wieder einzusetzen. Achte darauf,
dass die Pins beim Einsetzen korrekt ausgerichtet sind.

Utilice el extractor de interruptores/tapas para extraer las tapas
de las teclas. Utilice el otro lado del extractor para extraer los
interruptores y colocar los nuevos. Preste atencion a alinear las
patillas de los interruptores al insertarlos.

YT06bI CHATb KNABMLLN, UCMONb3YiiTe CbeMHUK Nepekto-
uateneii/knasuw Yrobbl 13BNeYbL nepekaodatenyt u
BCTaBUTb HOBble, WCMONb3YiiTe APYry0 CTOPOHY
CbeMHuKa. [pu ycTaHoBKe Nepekntoyatens obpatlaire
BHMMaHWe Ha npasBWibHOE pPacnosioxkeHue I.IJTI:Ipeﬁ
nepekatoyarens.



BukopucToByiite 3HiMay nepemukavis/knasill, 06
3HSITW KNaBILLi. BUKOPUCTOBYIATE iHLLY CTOPOHY 3HiMaua,
W06 BWIAHAT nepemukadi Ta BCTaBUTM HOBI. [
uac BCTaHOBNEHHS MNepemuKkada 3Bepraiite yBary Ha
npaBuIbHe PO3TallyBaHHS WTUPIB NepeMuKaya.

AR/ iRsEER 1T T 9 1R, (AR /IR SE 8 A0 5 — IR AR
8, W RO RRE T SRR,

2T1YF[F—Fry T EHETREEALTE—Fvy 7
EBOALE S F—F vy T TRETED R ERL
T21YFEBRDHLITLV Ry F 2 RALET . HEATS
B ATy FOEYZEDEB TR EL,

GEFRAHIE/ IR R S T 208, BRSNS — R
FERNIRBYARR, H BT B TR RN3

ST USB-PORTS ¢ PORTS USB ¢ PUERTOS USB * PORTY USB o
TMOPTbI USB © MOPTW USB * USBK—F « USB i1 « USBiEM

Connect the USB cable with the USB Type C side with the
keyboard. Next, connect the USB Type A side to a USB 3.0
port on your system.

Branchez le cable USB en insérant d’abord le coté USB Type-C
dans le clavier. Connectez ensuite le coté USB Type-A dans un
port USB 3.0 de votre systéme.

Podtacz przewdéd USB strong USB Typ C do klawiatury.
Nastepnie podfacz strong USB Typ A do portu USB 3.0 w
systemie.

Migkntodite  po3'em USB Type C kabento po
Kknasiatypu. MoTim nigkntouite pos'em USB Type A o
nopty USB 3.0 Bawwoi cucremu.

1 USB 4% SRR M) USB Type-C #&M. T, # USB
Type-A EOEEEI R4 LK USB 3.0 Flo

10

Verbinde das USB Kabel mit der USB Type C Seite mit deiner
Tastatur. Verbinde anschlieBend die USB Type A Seite mit
einem USB 3.0 Steckplatz deines Systems.

Conecte el cable USB con el lado USB Tipo C con el teclado. A
continuacion, conecte el lado USB Tipo A a un puerto USB 3.0
de su sistema.

Moakntounte pasbem USB Type C kabens k knaBuatype.
3atem nogkntouuTe pasbem kabens USB Type A k nopty
USB 3.0 Balweii cucrembl.

USB Type C Bl —K—KICE69 5, RIZ USB Type A%
SZFLD USB 3.0 R—MIHEE S 3,

BUSBEATEZEIREMUSB Type CEOSETR, BUSB
Type ARCIEREIRS LAUSB 3.080,



INSTALLING
MULTIMEDIA

DOCK

You can install the dock on the top left or top right of your
Dark Mount. Make sure that the connection of the dock
matches that of the Dark Mount. You can only install one
dock at a time. Dark Mount does not support two docks
connected at the same time.

Vous pouvez fixer le module en haut & gauche ou en haut a
droite de votre Dark Mount. Assurez-vous que la connexion du
module corresponde a celle du Dark Mount. Vous ne pou-
vezinstaller qu’un seul module a la fois. Le Dark Mount ne
prend pas en charge deux modules connectés en méme temps.

Stacje dokujaca mozesz zainstalowa¢ w lewym lub
prawym goérnym rogu Dark Mount. Upewnij sie, ze
podiaczenie stacji dokujacej jest zgodne z podtaczeniem
Dark Mount. Jednoczes$nie mozna zainstalowac tylko jedna
stacje dokujaca. Dark Mount nie obstuguje dwdch stacji
dokujacych podtgczonych jednoczesnie.

INSTALLATION DES MULTIMEDIA DOCKS ¢ INSTALLATION DU MODULE MULTIMEDIA o
INSTALACION DE LA BASE MULTIMEDIA e INSTALACJA MULTIMEDIALNEJ STACJI
DOKUJACEJ » YCTAHOBKA BJIOKA MY/IbTUMEAWA ¢ BCTAHOBNEHHS BIOKY
MY/ITUMELIA © ILFATAT Ry IDA YA M=)l o REEZIRESETIE « RESIRIY RIS

|
|

Du kannst das Dock oben links oder oben rechts auf deiner
Dark Mount installieren. Achte darauf, dass der Anschluss des
Docks mit dem der Dark Mount lbereinstimmt. Du kannst
nur ein Dock zur Zeit installieren. Dark Mount unterstiitzt
nicht zwei gleichzeitig angeschlossene Docks.

Puede instalar la base en la parte superior izquierda o
derecha del Dark Mount. Aseglirese de que la conexion
de la base coincida con la del Dark Mount. Solo puede
instalar una base a la vez. Dark Mount no admite dos bases
conectadas al mismo tiempo.

BNOK MynbTMeMa MOXET 6biTb YCTaHOB/IEH B BepXHeii
NeBOii UMM BepxHeil MpaBoii uyactax knaswmatypbl Dark
Mount. Ybeantecb B COOTBETCTBAW pa3bemMoB 610ka
MynbTMeana 1 knasuatypel Dark Mount. Bbl Moxete
1CMoNb30BaTh TONbKO OAMH 6r0k - Dark Mount He
NOJ/ePXVBAET MOAKTIOYEHMe /iBYX 6/1OKOB MyNbTUMEAA
0/JHOBPEMEHHO.

1



Bnok mynsTMesia Moxe 6yT BCTaHOBNEHNIA Y BEPXHIi
NiBili abo BepxHiil npasiii yactuHax knasiatypu Dark
Mount. lMepekoHaiitecs, 1o po3'eMu 6noky MynbTUMesia
Ta Kknasiatypu Dark Mount cniBnagatots. Bu moxete
BMKOPWCTOBYBATY Tinbki OANH 6n1ok - Dark Mount He
NATPUMYE MIAKNIOYEHHS ABOX 610KIB  MynbTUMesia
0/JHOYaCHO.

BRI IER BRI Dark Mount M L RsiA L 7
RIEFREE Dark Mount BE.BERIBERE—EER
&, Dark Mount T3 iR FIRFE MBS IRRE R,

OVERVIEW
MULTIMEDIA
DOCK

Rw2i&.Dark Mount O EFIZAEICRETZ e
TEETRYIOEERNDark  MountDEGEBE—HL
TWRZ e zRBLET ARICRBTIZNY 731D
T.Dark Mount TlE220 Ry /&RERICES T 2EHlICD
WTOHR—MIToTEDEFL A

BEIR SR RISRET Dark Mount BEEAZA

LA HRIBISS Dark Mount B BERREERE—

$§7¥§1¢# [&38.Dark Mount FXISERERRNSRE
E o

1 Volume wheel « Molette de contréle du volume 2

Mute « Sourdine

3 Play/Pause  Lecture/Pause

Navigation buttons for display
Boutons de navigation

5 Rewind e Arriere

6 Forward ¢ Avant

7 | Screen s Ecran
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HANDHABUNG NUMBER PAD e MANIPULATION DU PAVE NUMERIQUE » MANEJO DEL TE-

HANDLING CLADO NUMERICO  OBSLUGA KLAWIATURY NUMERYCZNEJe LIVI®POBASl K/TABUATYPA o
NUMBER PAD LINOPOBA KNABIATYPA o 7% —OBIR A%  1BfFHFRE « REHFRE

First remove the plastic cover on the side where you want
to install the number pad. Now slide the slider to the left
or right as required to extend the connector.

Entferne zundchst die Plastikabdeckung auf der Seite, auf
der du das Number Pad installieren mdchtest. Schiebe nun
den Regler wahlweise nach links oder nach rechts, um das
Verbindungssttick auszufahren.
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Commencez par retirer le cache en plastique du coté oli vous
souhaitez installer le pavé numérique. Ensuite, faites glisser
le curseur vers la gauche ou la droite selon les besoins pour
déployer le connecteur.

Najpierw zdejmij plastikowa ostong z boku, w ktérym
chcesz zainstalowaé klawiature numeryczng. Teraz
przesun suwak w lewo lub w prawo, zgodnie z
wymaganiami, aby wysunac ztacze.

3HiMiTb 3aXWCHY NAACTUKOBY KPULKY 3 6OKY, KyAw
MOTPIOHO BCTaHOBUTY LMGPOBY NaHenb. Tenep 3MicTiTb
MOB3yHOK 1iBOPYY abo NpaBopy, 406 BUCYHYTU PO3'eM
MiAKOYEHHS.

BABRERRYFRE—MINEREZE, REFER
RIERENEGRE, LT HEES,
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En primer lugar, retire la cubierta de plastico del lado en
el que desea instalar el teclado numérico. Ahora deslice
el regulador hacia la izquierda o la derecha segin sea
necesario para extender el conector.

CHUMITE 3aLUMTHYHO MNACTUKOBYH) KPBILLKY CO CTOPOHBI,
KyAa Bbl XOTATE YCTaHOBUTb LAGPOBYH MaHesb. Tenepb
CABIHbTE NON3YHOK B/IEBO WAV BMPaBO, UTO6b! BbIABUHYTH
pasbem MOAK/HUEHMS.

FRTUF—ERORTRMOTIRFvIAN-%ALE
T CCTCBBICBLTOEAZEAICATTRIETIRY
FERIELES,

BRFTERRSFRA—NNENE AL, REFES
AR AN AR, LT HEES,



INSTALLING

NUMBER PAD

You can install the dock on the left or right of your Dark
Mount. Make sure that the connection of the Number Pad
matches that of the Dark Mount. You can only install one
Number Pad at a time. Dark Mount does not support two
Number Pads connected at the same time.

Vous pouvez installer le pavé numérique a gauche ou a droite
de votre Dark Mount. Assurez-vous que la connexion du
pavé numérique corresponde a celle du Dark Mount. Vous
ne pouvez installer qu’un seul pavé numérique a la fois. Le
Dark Mount ne prend pas en charge deux pavés numériques
connectés en méme temps.

Stacje dokujaca mozesz zainstalowac po lewej lub prawej
stronie Dark Mount. Upewnij sig, ze podtgczenie klawiatury
numerycznej jest zgodne z podfgczeniem Dark Mount.
Jednoczesnie mozna zainstalowac tylko jedng klawiature
numeryczng. Dark Mount nie obstuguje dwdch klawiatur
numerycznych podtgczonych jednoczesnie.

Lindpposa knasiatypa Moxe 6yTi BCTaHOB/EHA NiBOPYY
abo npasopyy Big Dark Mount. TepekoHaiitecs,
o pos'emu uudposoi knasiatypu Ta Dark Mount
cniBnagaoTb. Bu  MoxeTe BMKOPUCTOBYBATW MiLe
0AHY undposy knasiatypy — Dark Mount He nigTpumye
MiAKOYEHHS ABOX LdpoBuMX KnasiaTyp 0AHOYACHO.

BRI HFRBRE Dark Mount M RISALR. IR

HFRABE Dark Mount AL BERIKRE—EHTH
#.Dark Mount R IEFIRREEMEHTESE,

INSTALLATION DES NUMBER PADS * INSTALLATION DU PAVE NUMERIQUE
INSTALACION DEL TECLADO NUMERICO o INSTALACJA KLAWIATURY NUMERYCZNEJ ©
YCTAHOBKA Lii®POBOIA KNABUATYPbI ¢ BCTAHOBJIEHHS Li®POBOI
KNABIATYPU o 7Y ¥—RE o REUFRE « RENTFRE

Du kannst das Number Pad links oder rechts an deiner
Dark Mount installieren. Achte darauf, dass der Anschluss
des Number Pads mit dem der Dark Mount tbereinstimmt.
Du kannst nur ein Number Pad zur Zeit installieren. Dark
Mount unterstiitzt nicht zwei gleichzeitig angeschlossene
Number Pads.

Puede instalar el teclado numérico a la izquierda o a la
derecha de su Dark Mount. Asegurese de que la conexion
del teclado numérico coincide con la del Dark Mount. Sélo
puede instalar un Aimohadilla Numeradora a la vez. El Dark
Mount no admite dos Number Pads conectados al mismo
tiempo.

Linpposas knaBuaTypa MOXET 6biTb yCTaHOB/IEHa ClleBa
wn cnpaga ot Dark Mount. Y6eautecb B COOTBETCTBUM
pasbemoB LdpoBoii knasuatypbl 1 Dark Mount. Bbl
MOXeTe 1Cro/b30BaTb TONIbKO OHY LMGPOBYHO KnaBu1aTypy
- Dark Mount He mogaepxuBaeT MOAKIIOYEHME ABYX
LdPOBBbIX KNABUATYp OHOBPEMEHHO..

Ry21% Dark Mount DL F -3 BICEKET B LHTIET,
7%= Dark Mount DRI 2 HEER L T2 SV —EICHE
B CEBTVE—IE1D721FTF, Dark Mount 1. 2207 % —
HRERICERTBE0TR—NIToTEN EEAL”

BRI LS F R AN RISRIRIE Dark Mount RIEMIEA
M HiRY EIS5Dark MountER. B8R REERE—1MK
FHREY RS Dark Mount FXIFEMEERMFRE
¥R, 15



OVERVIEW UBERSICHT HOTKEYS  APERGU DES TOUCHES PROGRAMMABLES » RESUMEN DE
HOTKEYS TECLAS DE AGCESO RAPIDO © PRZEGLAD SKROTOW KLAWISZOWYCH ¢ TOPSUME
K/TABVILU © TAPAYT KNTABILLI » &3 — 1y bOBIE o (RIS o thizR—K
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BACKLIGHT:

FN + R Arrow
Switch backlight mode
(Cycle Down)

FN + Up Arrow
Backlight Brightness up,
with 10 levels of brightness

OTHER:

FN + PAUSE
Game Mode

FN + R (hold 5 secs)
Reset keyboard to factory default

-

FN + L Arrow
Switch backlight mode
(Cycle Up)

FN + Down Arrow
Backlight Brightness down,
with 10 levels of brightness




LIMITED WARRANTY

1. APPLICABILITY

This non-transferable warranty is applicable to newly
purchased, previously unopened be quiet! products and
is enforceable by only the original consumer purchaser.
Proof of purchase is required for warranty service, so
should be retained. be quiet! does not provide warranty
registration services.

Il. WARRANTY PERIOD

For eligible products, parts and labor are warranted for the
applicable warranty period from the date of purchase. The
applicable warranty period varies by product model, and
is identified in your user documentation, on the product
package, or as listed below. Should any of these warranty
periods differ, the longest specified warranty period
will apply. Replaced products will be warranted for the
remainder of the original warranty period or thirty days,
whichever is longer.

Ill. EXCLUSIONS

The following are not covered by the warranty:

1. Normal wear and tear.

2.Any product which has been modified without

permission from be quiet!, or on which the serial
number or warranty sticker has been defaced, modified,
or removed.

3. Damage, deterioration or malfunction resulting
from: Accident, abuse, misuse or improper use,
neglect, connection to an improper voltage source,
unauthorized product modification, or failure to follow
instructions included with the product. Fire, water,
lightning, or other acts of nature. Repair or attempted
repair by anyone not authorized by be quiet!. Shipping
or transport damage (claims must be made with the
carrier). Any other cause which does not relate to a
defect in materials or manufacturing workmanship.

. Cartons, cases, batteries, cabinets, tapes, accessories
or other consumables used with this product.

FS

5.be quiet!, Inc. does not warrant that this product will
meet your requirements. It is your responsibility to
determine the suitability of this product for your purpose.

6. Removal or installation charges.

7. Shipping charges.

8. Any incidental charges.

IV. EXCLUSION OF DAMAGES

be quiet!‘s sole obligation and liability under this warranty
is limited to the repair or replacement of a defective
product at its option. be quiet! shall not, in any event, be
liable for any special, incidental, indirect, or consequential
damages whatsoever, including but not limited to loss
of profits, revenue, or data (whether direct or indirect),
damages resulting from interruption of service and loss
of business, or for liability in tort relating to this product or
resulting from its use

or possession, even if be quiet! has been advised
previously of the possibility of such damages.

V. LIMITATIONS OF IMPLIED WARRANTIES

There are no other warranties, expressed or implied,
including but not limited to those of merchantability or
fitness for a particular purpose. The duration of implied
warranties is limited to the warranty length specified in
Paragraph II.

VI. LOCAL LAW AND YOUR WARRANTY

This warranty gives you specific legal rights. You may also
have other rights granted under local law. These rights
may vary.

Vil. NO OTHER WARRANTY

No be quiet! employee, dealer, or other agent is authorized
to make any modification, extension, or addition to this
warranty.

Viil. TO OBTAIN TECHNICAL SUPPORT OR WARRANTY
SERVICE

Please see your product owner's manual or visit the
Online Support section at www.bequiet.com
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